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The Festal Letter of the Pope Matthew the Poor

Introduction

Dionysius of Alexandrıa Was the first Coptic patrıarch introduce the festal let-
(ETS:; announcıng hıis congregatıon In Keypt the date of the Pass-over and the
beginnıng of the ent In addıtıon everal moral exhortatıons. T’hıs became
tradıtıon 16 UrvIives the nınth century”. Many festal etters AIC known In

Coptic vers1o0n, 1381 them the etters of Saılnt Dionysius“, Athanasius”, 1 heo-
philus” and Cyril” Some of these etters WCIC translated into Arabic.®

The patrıarch Matthew the Poor, Matthew the (Great

The ıfe of thıs Patrıarch, Matthew 1, the OOT (Matta al-Maskin)’ eighty-seventh
patrıarch of the See of Saılnt Mark (feast day yakh) (1378-1408), contaıns
ample materı1al HIS actıons and movements In the Hı1story of the Patrıarchs.

Quasten, Inıtiation aux Peres de 7 Egolıse, traduction Laporte, Tome Z Parıs 1958, 1AT1L57
IM Osterbrief und Predigt INn a2chmım. Dialekt, Leıipzıg 1953

Leifort, Lettres estLales et pastorales 'Opfe, SC 150-151, Louvaın 1955, amplanı, Le
ettere festalı dı Atanası dı Alessandrıa, Studio SLOFICO Critico OTDUS Manoscraitti Copti Letter-
arl, Roma 1989 LDDEevOs AEeS CING premieres ettres estales de aın anase d’Alexandrıe ,  &r
alecta Bollandıana 110, (1992) 5570 Coquıin ei Lucchestı1, UB complement AU COTDUS

des ettres estales dV’Athanase (Parıs opte 176)5; Orientalia Lovanıensia Periodica
13 (1982) 131472 R - Coquin, AEES ettres estales d’Athanase (CPG L1OUVCAaAU COI-

plement le Ms IFAO opte Z Orientalia Lovanıensıia Periodica I5 (1984) 1332158 Enzo I_ uCc-
chesı. SWn MNMOUVCAU complement AUX etters estales d’Athanase”, nalecta Bollandıana 119
(2001) 2552260

mmel, „Theophilus’ Festal er of 4()1 AS quoted Dy Shenute”, ed ucC Divıtiae
e2ypti Koptologische UN verwandte Studıen ren VOILNn Martın Krause. Wıesbaden 1995,

93-98
amplanı, LA prıima ettera estale 1 (Iirıllo dı Alessandrıa la testimon1Anza dı Vındob
IS Augustimanum 5 (1999) 1090138
Graf, (reschichte der chrıistlichen-arabıischen Literatur, esh4h L Vatıcan City, Vol 1,

309, 314, 316, Sl 469
‚al „Matthew I“‚ ın TheCoptic Encyclopedia 3, 1569a-1570b

OrChr 93 (2009)
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CONLEMPOTFATY wıth thıs patrıarch hıs bıography ASs he SCS SsOometImMeESs the
first PCISON INaYy be the bıshop of Khandaq

He Was Nnalıve of Sma village called anı Ruh the dıstrict of al-
shmunayn pper Keypt Af the dBC of fourteen Matthew eft hıs home and
went eiale of the ne1ghbouring TI1eSs pper Eeypt apparently the

of Dayr Abu ana After hıs ordınatıon ASs prıest Matthew ecıded
S tO the Monastery of Saılnt Anthony where he mel another Mark of

Saılnt Anthony““ ere he acted deacon concealıng hıs priesthood er
SOTINEC iime that wilderness he moved Jerusalem where he hıs ıme
ardent DIayCI and fastıng ASs ell AS renderıng SGT VIGE others He returned
Egypt and headed for Qusqgam and the Monastery of Our Lady ql uharraq 11

After the en of Gabrıel Matthew Was lected Havıng as the counsel of
the elders of the of Saınt Anthony he accepted and Was ordaıned
Miısra 1C appene be the COMMEMOT.  1075 day of the Vırgın

As patrıarch he served the LYy CVCIY WaY imagınable and he retaıned
hıs humıilıty Dy partıcıpatıon wıth others the MOST men1al tasks althoug thıs

dimıinıshed hıs respectabilıty the CYVCS of others Matthew dvised the
prelate of thıopıa that he cConsecrated hım ask the send [WO

Europe search of rel1g10us reliıcs Suppose attest dıvıne favor toward
Dawıt and consolıdate his throne hereby The Tırst IN1ISSION eached Veniıce
14072 and the other arrıved al Rome 1404 Was the fırst IN1ISSION whose
spokesman Was Certaiın Florentine Anton1o Bartoli1 who brought the relics de-
sıred by the Irom Venice All hıs INCOME Wäds by helpıng the needy,
the POOT the monks and the 1U1S He helped all who WEIC need Oopts Mus-
1mMs Jews alı Indıyıdual tOr1es of hıs geNerOSILY dAdIiIC enumerated detaıl
the 1SLOTV Patrıarch Matthew alsSO cConsecrated the holy yron the yCal
1401 the of Saılnt Macarıus He translated the relics of Saınt
George the Iyof Qalamon Ü h1S patrıarch had also the o1ft of proph-
CCVY and miıracle he prophesied the 1N1amme of HIS SHCBESSOT: He died A the ADC OTf
SEVCNTY [WO DA Of these he Lorty AS achelor and monk

Den Heyer, Mawhub Ihn Mansur Ibn ularrız Gr Hıstoriographie Opto-Arabe, SCC) 1:
Subs 8 9 Louvaın 1989, 1D13

Coquin, artın, „Dayr Abu anah“ The Coptic Encyclopedia 3 698 700
Coquıin, „Murgqus q] Antunı“ The Coptic Encyclopedia 6 1699

11 Apparently thıs 1  c Wads COINMMON that iime Ethiopıian text of miıiracle of aın Mary
ShOows that ere WeEeTC talrly close relatiıons al thıs per10d between the monks of aın Anthony and
Ose of q] uharraq { hıs mıracle took place the Onastery of al uharragq the YCar 1396

ct Cerull IIJIDro CLIOPICO deı Miracolı dı Marıa le C& fontı NE. letterature delmedio
ECVO latıno Rome 1943 209

Tedeschi, „Ethiopian relates  SR The Coptic Encyclopedia 4 1005 1044
Taf 455 Coquıin, „Dayr Apa Anub“ Ihe Coptic Encyclopedia 3 HSI

Stewart. ABirma , The Coptic Encyclopedia 2, 3972
Khater and Burmester, 1SLOTYV Patrıarchs Egoyptian Church known the

Hıstory of the Holy Church, Vol 9 par Calro 197/0, TaD (translation).
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and hırty-two A4Ss patrıarch. Apparently hıs uneral Was turbulent OCCasıon In
1C innumerable people congregated from all Wa of ıfe He Was buriıed In the
tomb he had prepare for hımself al Dayr al-Khandaq In Cairo. ©

He also ADDCAaIs In the slamıc OUTCES of the fourteenth and fiıfteenth centurIies.

15a Literary actıvıty of Matthew
The monumental work of Graf”” mentions briefly the lterary actıvıtles of thıs Pa-
triarch includıng collection purı including WwItNeEsSsSESs from the scriptures and
the tathers, and another collection of sixteen moral and ascetic homilıes.
Coquın dıd NOT add anythıng CXCeCpL reference the ISLOLV Of. the Patrıarchs
and homıiıly for the uneral of thıs patriarch.”“

However In the Hıstory of the Patrıarchs. read

AB s am As HS SII za LAl
99- AS for hIs correspondence, he sed wriıte In it, er the mentıion of the Holy Trınty, Salva-
t1on belongs the OT: meanıng DYy 1t that it 1S (Chrıst ()UT (0d Who g1VveSs jJudgment hrough hıs

e 19(the patrıarch’s) MOU In 16 18 salvatıon for Hıs claves

Thıs [GXI makes allusıon the 1terary actıvıty of Matthew In OUT Text there 1S
allusıon DrevIOUS festal jetter: IC dıd nNnOoTt SUTVIVE. Thıs that al least
for the tırst [WO of the patrıarchate Oof Matthew, he festal etters.

ubjects treated In OUT LEXT
The adultery and the concubıinage, theır CONSCYUCNCCS, examples Irom the HOo-

y Scriptures.
Exhortations fOor the priests examıne theır congregatıon.

Repentance 1S possıble.
Repentance should nOoTt only be durıng the ent but also durıng the ole

yYCal
Let CVECIVONC choses hIs share.
Exhortations for the whole congregatiıon (men and women) respect the

dıscıplıne of the Church
1Ina ess1Ing.

Coquin, artın, „Dayr al-  andagq”,  &xr he Coptic Encyclopedia 3? 814-8515
1/ Graf, (reschichte der chrıistlichen-arabıischen Lıiteratur, S'tudı esHh [55, Vatıcan City 194 /,

Vol 2) 455-456
18 ert; Beylot, Coquın, Outıer, Renoux, Guilllaumont, ( Arıstrianısmes

OrentauX, Collection Inıtiations Christranısme ancıen, Parıs Cerf 1993, (Coquin wrote
the chapters concerning the Christian Arabıc and the Coptıc (ExtS): Thıs homily 1S publıshed
Dy ame ale Nakhlah, S7lsılat Tarık h al-Batarıkan, (The collecton of the Hıstory Oof. the
Patrıarchs, Vol 3% 7nd dıtıon edıted Dy nba Matteos, (alro 2001, AHEST

Khater and Burrriester‚ The Hıstory Patrıarchs eayptian Church known
A: Fthe Hıstory Of Fhe Holy Church, Vol ILL, Part E: Calro 1970, 136-158 (text) A
271(translation) especlally 144 (text) 248(translation).
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The patrıarch always refers hımself usıng the word „maskanat“ Il DOVETTY,
umıilıty), and ONE Can conclude that thıs tıtle became hIs nıckname. As hIs style,
Matthew quoted Iirom the Old and NEew J estaments, ASs ell A from the 1das-
calıa.

As Can S the problem of concubıinage and DOIygamY 1S present In OUT text
Thıs problem 1S V recurrent In the Coptic hIStOTY.

For example Samt Poemen reproached hıs ne1ghbour wh 1ve wıth
concubıne, and when the DaVC IT C  T he had sent Jug of wIıne
her OHNGE the ne1ghbour repented and became iscıple of the old man  ZU

Durıiıng the Patriıarchate of SInon / the torty-second patrıarch (689-701 AD),
SOMIMNC INCN wanted obtaın the Ng leave theır egal WIVES In favour of takıng
concubıines and ST1 a  ering the church AS Chrıistians. Ihey appeale: the

tO legalıze thıs behavılor and consequently 'Abd al- A717 convened 5SPC-
c1lal Councıl,. aC Was attended by SIXty-four bıshops In Alexandrıa, o0k nto
thıs Strange matter *'

—Abraham, the SIXty-second patrıarch (975-978), known A Ibn Zar ah, became
ONC of the MOST sıgnıfıcant patrıarchs of the tenth CENTUTY. Immediately after HIS
consecration, Abraham suppressed the practice of SIMONY, IC had been 1 A1ll-

pant durıng Tormer patrıarchs. Then he concentrated reformıng the morals of
the Coptic archons who kept INanYy concubıines In addıtion theır ega WIVES. He
spared effort enforce the sanctıty of marrıage, GVeER threatening
muniıicate all culprits.““

Thıs 1IsSsue ll be the 1CAaSON of the deposıtion of the Patrıarch Mark V (1601-
1617 AD), when the inhabıtants of Rydanıyah and the metropolıtan of Damıietta

273used pO1ygamy and concubıinage.
In thıopıa Coptic bıshops such AS SawIlros ale eleventh century) Lought

agaınst DOIygamyYy Ya gob mı1ıd-fourteenth century) supported the monks INn
theır revolt agalnst the kıng S5ayfaS agaılnst hIs concubıinage. The later PTOM-
sed have INOTEC than OR€6 wıfe, but SOINC time later. Lollowıng the example Oof
hıs predecessors, he marrıed three The dıspatched Ya’qob Egypt Near
the end of 1655 Margqgos II (d entered Gonder, i had Just been
ounded Dy the > and uUDON HIS arrıval he issued certaın moralızıng edicts
the Ethiopian SOCIeLY. In partıcular, he objecte the CUSTtOM of keeping everal
concubınes, 16 Was COMMON, especılally the nobilıty

FA
egnault, ‚Poecmen: Samnt”, he Coptic Encyclopedia 6, E

„51mon The Coptic Encyclopedia 7B ED
‚al „Abraham, Samint”, The COoptic Encyclopedia 1 1021

273 ame. ale Nakhlah, JIl1sıla. Tarık h al-Batarıkan, (The collecthon Of the Hıstory of the
Patrıarchs, Vol 4, an dıtıon edıited DYy nba Matteos, Calro 2001, 62-63 Bıshop Samuel and

ame aWO! Tarıkh al-Aba al-Batarıkah Hl nba usa| Squ uwa ıthe history f
the athers patrıarchs bDy Osep bıshop of Fuwah| Cairo 1992, p.205
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However SOTINC Coptic bıshops in thıopıa WCIC accused have concubınes,
such AS Krestodolu ate sixteenth century) and Sem’on (d

LT The manuscrıpt
The manuscrıpt 1S collection of moral and pastoral heology for priests In addı-
t1on SOIIIC practical-lIiturgica. 1ISSUES

Fol 149 contaıns the followıng colophon
Ca Cl p S ALl ÖE S N CS | ia He

LL J)»b A L“'°J) L | eb Y| A 1570

b S! Sa —& era.H al — ULS_3

ad s 1 dla e \ AL 3 II N! D S
AD \.L€..i..“_‚ w Jl AD LS)"""“ SOM 4.9LL.„..J 0! C| s

Ul L5 ]

A 9 S 4>J.>‘_3 \ sı S O)?')J\ y A AI 9 a C Yo )L8.v»d Yo

(Here) finıshes hıs book, which IS the DUIC blessed Thursday 17© of aramhat, IC 1S
the eventh mon In the Coptic yYCal 1570 of the pure,” appY riıghteous MarT{yr, May (30d UuS,
the acceptance of eIr PTayCIS the ast breath Amen!

The DCISON In charge Wa the honoured DUTIC, saınt, perfect entrusted PreCIOUS prıest, ()UT father the
Hegumen ermına the mıinıster of the church of the saınt bba ermina“® at Qaw“ of the
kast, Dy spendıing hıs W and hIis private belongıngs, beseech the Lord elevateı God In
Hıs Hıghest help hım and reward hım eal for hıs work, by the forgiveness of hI1s SINS, through the
intercess1io0ns of Lady Madonna, the Vırgın, the angels, the DUrC postles, the Martyrs and all who
pleased Hım

An inalıenable endowment an ternal bequest for the church of aın bba ermıina at Qaw of the
ast should be sold given ASs pledge, borrowed, en Out f hıs endowment for AllYy
amagıng LTCASON whoever LTaNSZgTrESS and O0k it Out of h1s endowment for the above mentioned 1CA-

SON, 111 ave h1ıs scshare ıth Sımon the Magıclan and who resembled hım: and whoever preserved
and consetrved It, (30d INaYy Quar! hım: Amen!

E „Ethioplan reliates  S (continued), The Coptic Encyclopedia 4, 5-1
AT 1854

uyser, „Ermite perigrinant el pelerin infatıgable; ragment arabe de Ia VIE d’Anba Harmın,
racontee Dar SOM COMDASNON de VOVALC Apa Hor de Preht“ (1943) - 1 E (:
quın, „Harmıina, Saınt‘, The Coptic Encyclopedia 4, 1209a-1209b

XF Nl Coquın and Martin, J „Dayr armına The Coptic Encyclopedia D S08 FT Sam-
uel al-Suriany and 11 al Ul fO Ancıent Coptic Urches and Monasteries In /Dper
E2Vypt, Calro 1991, 101 (South OT al-Badarı. al-Aaqbat).
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Iranslatıon

(fol T In the Name of the Father the Son and the Holy Spiırıt One (10d
CODY of greeting for the holy lent (fast) wriıtten the TIAOdOX people in

(alro and ZYp by OUT tfather Lord. nba Matthew, In the YCal OMNC thousand and
SIXtYy nıne of the PUIC MartyrsS, INaYy (J0d have MEICY uUuDON uSs hrough hıs DIayCIS
Amen

He sald: . ılaren INAay (30d ess yYOu In the ast YCal, OQUT humıilıty precede
o1ve A counsel, dıd NOT the ren In ıt but instructed the TenN

In the Holy Scriptures Step Dy step We also showed them that there 1S SIN that
EeIMNOVECS firom (30d and hıs mysterI1es, makes the ONC clave In the an of
the mM LNOTEC that the iımpurIty of the body Dy the adultery wıthout repentance
and refurn back the purı1e wıthout ıf nobody wiıll be able i (G0od

SO ıf the Tren ask (fol the humıilıty f theır tfather Sayıng „Command
command but only wıthout f bındıng and loosenıing OO 2} the C  1  ren.

the 00 well, that OUT athers the Apostles and who precede them commanded
INalıy commandments wıthout bıindıng OQUT loosenıing an SOTIILC other command-
MmMen they insısted them. sayıng that who l LranSsgress them 111 be 111-

muniıicated. SO ıf wısh command In thıs CONTeEXT, wıthout bindıng, but only
command wıth the intercession of OUT weakness, let uSs SC whaft took of the SCC-

ond generatiıon that (30d destroyed them ASs well 45 the beasts of the earth and the
1r f the Sky Dy the deluge. wısh alk In thıs CONTEXT Dy allowıng wıthout
bıindıng let uSs RS what appene the people of the Lord, Hıs fırst born, 111e
worshıipping Hım In the desert, he destroyed them because of the adultery COM-

mıtted Dy (fol E man  29 Let us understand what appene Balaam a
though he 4A5 divine seerTr  S0 If want alk about thıs Context wıth COMPAaS-
SION and DItYy, let us Sl what appene El the miıinıster of (30d and Hıs priest,
because of hıs DIty towards hıs chıldren, althoug. he Was DUIC and sinless. ” Let us

SC also wıth understandıng what 1S saıd by the perfection of the LAaw and the ful-
ılment of the sayıng of the prophets, let Hım be xalted „  he sıgh of the CYC 1S

e32the lamp of the body If YOUT CVC 1S evıl, YOUT whole body 1S full of darkness and
if YOUTI CVYC 1S single, VOUT ole body 1s full of 1g AS the lamp brıght wıth ıts
1g

We tfınd the DUIC apostle insısted thıs meanıng NOT only In thıs place (fol
V but also 1ın IHNalıy other places for he taught thus Sayıng „Food 1S for the
C1HYy and the CHY IS for the food but (30d chal destroy both of them  l(3’3 As for the
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body 1S the temple of (30d ıf aV INan defile the temple of God, G0od destroyhim'  534 He saıld also: „Marrıage 1S PUIC and the bed 1S undefiled but the whore-
INONSCIS and adulterers Go0od ll judge.  ee35 He repeats the SaJ'mne meanıng Sayıng
AD NOT be deceived neıther, those, fornicators, NOT magı1clans 1OT idolaters 1l]
inherit the kıngdom of God 236 SO ıf Y humilıty I1stens all those testimon1es
and wısh make pıtıful Commandments wıthout bındıng pressing and
COommunıications, let hear, the DOOT ()UT athers the Apostles sayıng that the
concubıinage 1S Out of law and that who commıtted 1S eXxcommunıcated. If the chıl-
dren. (fol T. INaYy (30d ess them, as. Why should YOU rebuke everybody
and NnOTt those that the atter Was clearly spread about them the people?
Why, last YCal, do YOU seek sayıng Woe tOo CVCIY priest knowing 1S SUTe that
ONEC of the chılaren has concubine havıng defiled bed unlawiu marrıage
and he let hım partake the holy mysterı1es 1Cc AIC the body of Christ, 18 whom
IS the Glory, and the DreCIOUS 00 ıf he 1S NOT SUTC that he repen(ts, let hım be
anathema. Why last VYCal, YOU seek of us Sayıng Woe ()UT humility ıf ONEC of the
Tren inftormed us that he has concubıne has unlawiu marrı1age, and
kept sılent because of fear present. FOor US, the atter aAaPPCAaTs dıfferently, for

SCC that YOU took CALG (fol of Christ’s flock unfairly and YOU dıd NOTt SEeTi-
tle wıthout the tIrue word and yYOU dıd NOT GTE the scabby sheep, YOU dıd NOT
VG1€ the ImMpP10US member. If YOU fear from hıs authorıty how COU VOU 5SaV wıth
the Apostle that ILLY soul 1S NOT counted AS dear ıng LO me  S TIhe Holy Spirıt teSsS-
tıflıes In CVCTIV CIty on and afflıctions me  38 SO VOU, shepher of Christ,
YOUTI conduct IS hypocrite and unfaiır why YOU oad us, W the Sheep; such heavy
oads: for eanı VYOU last VCal askıng AS the p1ty of El the priest Tor hıs chıladren
and hOow they eft the mMINIStry of priesthood 1le they AIC impure Dy their SINS
and he dıd NOT eXcCOomMmMuUuUnıICate them Irom theır rank (30d delivered hıs
people tO the Canaanıiıte and they kılled (fol EIthousands and the Ark of
CONVvVentT Was take houses oTf OlIS for months”. So Wwhy do YOU ask In the
ast VYCal sayıng such these ole words and I9(8) YOU arec showıng hypocrite attı-
tude In the carıng OT the Christ Me LOO ask YOU, chıladren Sayıng
„Enough rebuking the humıilıty of YOUT father and do NOT hıs heart before
yYOU hear hıs9for the DOOT, dıd NOT bandon that Dy fearıng Iirom hıs
authorıty expecting honourable present but when put the the FrOOT of
the tree  40 and prepare the hack SaW, Wds> terrıfiıed when remember the texTt O1
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the Holy Gospel that certaın INan had fg iree planted In hIs vineyard and he
GCaıile and sought Irult When he dıd NOTt find, he saıld hıs vineyard dresser: C it
down In order NOTt cumber the sroun  d.“42 5SaW, the DOOTL, HhOw thıs vineyard
dresser ShOows pıty and humuilıty ın front of the Lord of the vineyard Sayıng A
Lord, YOU AL the of thıs garden and 18} whom 1$ the vineyard, YOU have the
authority uDON and by YOUT be patıent uDON and UDON thıs
(reeE, ıll dıg about ıt and ll straıghten it, ıf 1t 11l rıng fruıt nexTt VYCar ıT NOT
then after yOUu cCuft it down.“ Dı1id YOU SG the p1ty and the OT that PCAS-
ant, that he dıd NOoTt Cu al those planted In the house of the LOTrd. who ün

YOU, but he dıd hıs best In cultivatıng all those thıs 1S also the umuilıty and
abasement of YOUI father When got informed that SOTINC of the Tren eft the
DUIC marrıage and the PUIC bed (Tol V and WCIC unable PTESCIVC the purı
that purı Dy 16 ONC ll be able SCS God. ® So he dıd NOT put the AdXC

first the FOOT of the tree  44 but ASs far aASs ()UT humilıty Was able to1ıl In theır OCl
tıvatıon; SOTINC of them order them the DUIC marrıage, SOTINC of them Order
them nNnOT partake the holy SacramentSs, and SOMEC WOIC egrade irom the
rank of theır MI1NIStrYy, SOINC WETC accepted A chıladren that WC ULSC CONVINCE
them go0od and DUIC repentance, SOMINC of them persisting In theır conduct and
ATC NOT prepare to change theır behaviıour let them hear, NOT only from (OQUT

mouth, the sinners, but from the mouth of ()UT athers the Apostles and wh fol-
1Low them that CVECIY Chrıstian wh ıll take from 10  < concubıne (T lady,

wıthout crownıng absolution let the cCommıtter of such aCctTt (Tol be
anathema till he repents and 8 AWdY from thıs way

If O6 of OUT chıldren ANSWECT us Sayıng „Why do YOU throw thıs bıtter arTow”?
why do YOU strıke us wıth this paınful strıke because dıd nNOoTt In that yOU

WOU UusScC the hacksaw“”, that Itfs wound WOU be cured. also beg YOU 5SaVy-
Ing „ J% the Tren desıre be safe irom thıs wound and Innocent from the bınd-
ing and the excommuntıcatıon let those who have ıimpure bed o1ve It and
from 10  S he ıll be blessed and unbound after IR repentance. Who saı1d that CON-

cubinage 1S outlaw, saı1d also that CVCIV priest who NOT recelIve the repentance
of the repentant after hıs repentance and HIS turnıng back, let that prıest be
anathema. (fol Let the cCAhıldren remember the sıtuatiıon of the ınhabıitants
of the CIty Nıneveh and what appene after that by the repentance”®. Let

41 Thıs eXpression 1S loaned fIrom the Dıdascalıa Concerning the Bıshop, CT. a0u al-
asgalıa, Mahabat oo0kshop. Calro 197/5, onnolly, Didascalıa Apostolorum,
xford, 1929; ICDT. 1969, DE Wılfred Griggs, „Didascalıa”, The COoptic Encyclopedia S
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them remember what appene: to Mırıam the prophetess, the sister of Aaron,
becomiıng CpProuS for che ebuked Moses the Prophet and what beftell her af-
erwards by the T  repentance4  . Let them remember what took place to Manasseh
the kıng, 1t Was saı1d about hım that IT the ole unıverse fast and Cr sacrıfices
for hım. 1t 15 NOTt enough LOr g1ve hıs SINS. but when he showed bıtter and
PUIC repentance wıthout gulle, he became aSs he became and hıs reputatıon Was

spread from generatıon generatıon for hIs go0od repentance.““ The ren also
know that (30d asks for repentance NOT only durıng the days of thıs holy fastıng but
also durıng all days (of the year He beseeches DUIC chastıty undefTiled PUIC
bed Dy the DUIC marrıage. As for those who 5Say er us be AWdY from aIıy impure
bed durıng these holy days and let us PTESCIVC ourselves AS far AS Can And
when the days of the S55-0 and what tollow wıll COMC, they ıll OW them-
selves return back ASs dog efurns hıs vomıt and the SO that Was washed
her wallowıng In the mire ” SO the word sald, those who consıdered the aıly mea]

delıght they do the natural matters be shown lıke anımals, ll be
complıshed them Woe them for they AL conducting 1ke (am and wıth the
devlatıon of Balaam and by hıs reward. They dIcC burned by the ou1lle and the 1mM-
purı of theır desıres. They behave In implety. As for those who repent Iirom theır
SINS (fol wıth straıght al and irue confession and establıshed hope, let
the esSsSINg, the essing of the Lord, be uUuDON them, the sayıngz of the Apostle ıll
be accomplıshed them Sayıng A But VOU, beloved, remaın yYyOUT holy al
prayıng In the Holy Spırıt, Keep yourselves In the Ove of God, ookıng for the

of (JUT Lord Jesus Chriıst NTIO eternal ıfe ere ATiIC SOMEC needs rebuke
for theır SINS and SOTINEC need COmpassıon ıf they ATIC eieate: and SOTINC AIc SAaVC
Irom HC: hatıng GV the garment potted by the flesh (10d of OUT Salvatıon 1S
able PICSCIVC yOU sinless and spotless, and yOUu stand In front of Hıs Glory wıth-
Out mpurıty Amen. NOw pDut In front of YOUT beloved PCISONS all these
words, let CVECIVONC of YOU chose hıs cshare AS ıt 1S Ssald: ”I put In Iront of yYOU fıre
and stretch YOUTI hand and take what yOU want‘‘ And it Was alsoO Ssald, In the
entrusted WItNESS In the Irue Revelatıon of John SO  =) of Zabadee In the conclusıon
of hıs prophecy „Ddeal NOT the Sayıngs of the prophecy of thıs book for the time 1S
NCar. He that 1S un]ust, let hım be unjust ST1 and he 1C 1S Mlthy, let hım be
fılthy ST1 and he that 1S rıghteous, let hım be rıghteous ST1I and he that 1S holy, let
hım be holy still And, behold, &8106 ulckly; and IT1Y reward [1S| wıth II  S o1ve
CVECIYV INan accordıng tO hıs work be pha and mega, the beginnıng
and the end, the first and the ast Blessed [are] they that do HIS commandments,
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that they INaYy ave rg O the tree of lıfe. and INaYy hrough the nto
the cCıty For wıthout Jare dogs, and SUICCICIS, and whoremongers, and murderers,
and idolaters, and whosoever loves and makes lie  .«52 (Tol 140v) ıldren, INaYy
(30d ess them, yOU know pDut In front of yOUu all what ()UT humilıty Caln do, who-
CVEI: lısten and obey, he ll lısten and obey the athers who establiıshe us Car

about the folk of the Lord Who wıll obey those athers. ll obey Chriıst Je-
SUuLS wh establıshe: them, and from (hrsi Jesus and 11l ecelve the essing.
Was Sa1ld: He who hears irom yYyOU, hears from I  , and hears Iirom the Father wh
sent Whol dısobey YOU dısobey the Father who sent Me 53 SO who ıll hear
all these sayıng wıthout repent SdaVC that who does a(011 hope In (Christ Jesus for the
inhabıtants of Nıneveh dıd NOLT tolerate the rebuke of ona and trıed hard (fol
r that GVECn the human nature Can CaITrYy it They dıd NOoTt have pıty UDON
theır ren and thence the Lover of mankınd looked Irom the hıghest of hIis
Heaven the pecılal repentance and the returnıng hearts wıthout hesıtatıon,
then He had pıty upDON them wıth Hıs and the sayıng that the rıght-
COUS 11l 1ve wıth al 1S accomplıshed them and ıf he 1S harassed hıs soul
ıll NOT lıve.

1Let us beseech (30d that He makes the CNA1ılaren able apt the patıence and
upport that they woul NOT be thrown outsıde wıth boring wıth those the
efit

He also recommends the Tren observe the dıscıplıne In the Church of
(30d during the time of PTayCIS and lıturgles. do NOT make alıYy dıfference; thıs
recommendatıon 1S for INCN and But saıld also that they should keep S1-
lent In the church, (fol In order recelive the multitude of blessings; ASs for
those who SWINg fOor rest and increase the discussıon In the church durıng DIayCIS
and lıturgles, they indıcate themselves that the fear of (GG0d 15 NOT In front of theır
CYCS. May (30d prevent YOU from al] of these and make YOU CXCMPL Iirom doubts In
these WAdYy>. It want recommend the Ten ONC Dy OINC of the recommenda-
tion wıll tınd In CVCIY day readıngs from the book of the prophets, supported
Dy GOod, Dy the W perform miracles and the that they about
the future wıth DroOIs and the fundamental demonstrations of the deep WISdom,
and Hıs PDUIC Gospels uttering the miıiracles ee and outstandıng; the 11-

mendatıons of Hıs Apostles supported Dy the that He SaVC them the author-
iIty bınd and loosen Dy the word; the MIMAS of hIs salnts and Martyrs and the
other teachıngs of the teachers (folIIC CVCIY day, 1S repeated the edıfyıng
ıng theır GCars

We beseech (30d the Father Whom 1S the Glory, wıth Hıs Son and Hıs Holy
Spırıt that YOU INaYy reach such thıs holy ent INn securIty, preservatıon, and
straıghtness and that He let YOU arrıve the ]JOY of the feast of resurrection and
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ess yYyOU, YOUTI houses, VOUT children, YOUTI M  , YOUI slaves, yOUT maıd-slaves
and He ess all YOUT offering and all yOUT ee He m1g establısh YOU the
straıght al wıth purı and rıghteousness the ast breathıng. Glory be the
Holy Irınıty the Father the Son and the Holy Spırıt from 10 and GVGT.: Amen


